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EN DE HU RO SK CZ HR SI SRB PT LT PL GR IT ES FR BG

Thank you for choosing AVIDE product! Please read the following instructions carefully before use.

Prior to assembly, check the LED strip integrity. Do not use the product in case of damage! Switch off the 
power supply before installation! When assembling, make sure that the cables are connected correctly. 
Do not use the LED strip wrapped or rolled up! We do not accept any liability for non-compliance with the 
rules of life and accident protection, or for possible damage resulting from incorrect installation or 
damage to the products.

Please read the product information and check the electrical parameters of the LED strip.  Make sure to 

switch off the power supply while installing the LED strip.

If you have to cut the LED strip be sure to cut along the cutting point. The LED strip has cut points every 

1m. Cutting is possible only at these contact points. After cutting  use waterproof silicone glue and block 

end  to avoid any  soaking.  Fix the LED strip with mounting clips to the surface where it will be used. (The 

clips are not included). 

                WARNING!

-Do not use under water. 

-Do not install close to pools or other wet areas. 

-Do not install it where the product can be stepped on or in areas where children can reach it.

-Do not turn it on while the product is still on reel.

Possible installation:



DE BEDIENUNGSANLEITUNG

Mögliche Installation:

stecker gleichrichter
kappe blockende

LED-leuchtband�stromkabel

Vielen Dank, dass Sie sich für ein AVIDE-Produkt entschieden haben! Bitte lesen Sie die folgenden 
Anweisungen vor dem Gebrauch sorgfältig durch.

Überprüfen Sie vor der Montage die Unversehrtheit der LED-Leiste. Verwenden Sie das Produkt nicht, 
wenn es beschädigt ist! Schalten Sie die Stromversorgung vor der Montage aus! Achten Sie bei der 
Montage darauf, dass die Kabel richtig angeschlossen sind. Verwenden Sie den LED-Streifen nicht 
eingewickelt oder aufgerollt! Wir übernehmen keine Haftung für die Nichteinhaltung von Lebens- und 
Unfallschutzvorschriften sowie für mögliche Schäden, die durch unsachgemäße Installation oder 
Beschädigung der Produkte entstehen.

Bitte lesen Sie die Produktinformationen und prüfen Sie die elektrischen Parameter des LED-Streifens.  
Stellen Sie sicher, dass Sie die Stromversorgung während der Installation des LED-Streifens ausschalten.
Wenn Sie den LED-Streifen abschneiden müssen, achten Sie darauf, dass Sie entlang des Schnittpunktes 
schneiden. Der LED-Streifen hat alle 1 m Schnittpunkte. Das Schneiden ist nur an diesen Kontaktpunkten 
möglich. Verwenden Sie nach dem Schneiden wasserfesten Silikonkleber und blockieren Sie das Ende, 
um ein Durchnässen zu vermeiden.  Befestigen Sie den LED-Streifen mit Montageclips an der Oberfläche, 
auf der er verwendet werden soll. (Die Clips sind nicht im Lieferumfang enthalten). 

                WARNUNG!
-Nicht unter Wasser verwenden. 
-Nicht in der Nähe von Schwimmbecken oder anderen Nassbereichen installieren. 
-Installieren Sie das Gerät nicht an Orten, an denen es betreten werden kann oder an denen Kinder es 
erreichen können.
-Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn es noch auf der Rolle ist.



HU HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Köszönjük, hogy az AVIDE terméket választotta! Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el az 
alábbi utasításokat.

Összeszerelés előtt ellenőrizze a LED szalag épségét. Sérülés esetén ne használja a terméket! Szerelés 
előtt kapcsolja ki a tápegységet! Összeszereléskor győződjön meg arról, hogy a kábelek helyesen 
vannak-e csatlakoztatva. Ne használja a LED-szalagot becsomagolva vagy feltekerve! Nem vállalunk 
felelősséget az élet- és balesetvédelmi szabályok be nem tartásáért, illetve a helytelen szerelésből vagy 
a termékek sérüléséből eredő esetleges károkért.

Kérjük, olvassa el a termékinformációkat, és ellenőrizze a LED-szalag elektromos paramétereit.  Ügyeljen 
arra, hogy a LED-szalag felszerelése közben feltétlenül kapcsolja ki a tápellátást.
Ha el kell vágnia a LED-szalagot, győződjön meg róla, hogy a vágási pont mentén vágja el. A LED-szalag 1 
méterenként vágási pontokkal rendelkezik. A vágás csak ezeken az érintkezési pontokon lehetséges. A 
vágás után használjon vízálló szilikonragasztót és blokkolja a végét, hogy elkerülje a beázást.  Rögzítse a 
LED-szalagot rögzítőklipekkel arra a felületre, ahol használni fogja. (A klipek nem a csomag tartozékai)

                FIGYELMEZTETÉS!
-Ne használja víz alatt. 
-Ne telepítse medencék vagy más vizes területek közelébe. 
-Ne szerelje fel olyan helyre, ahol a termékre ráléphetnek, vagy olyan területekre, ahol gyermekek 
elérhetik.
-Ne kapcsolja be, amikor a termék még fel van tekerve.

Lehetséges beszerelés:

dugó egyenirányító
sapka végzáró

LED szalagtápkábel



RO MANUAL DE UTILIZARE

Vă mulțumim că ați ales produsul AVIDE! Vă rugăm să citiți cu atenție următoarele instrucțiuni înainte 
de utilizare.

Înainte de asamblare, verificați integritatea benzii LED. Nu utilizați produsul în caz de deteriorare! 
Întrerupeți alimentarea cu energie electrică înainte de instalare! La asamblare, asigurați-vă că cablurile 
sunt conectate corect. Nu utilizați banda LED înfășurată sau rulată! Nu ne asumăm nicio răspundere 
pentru nerespectarea regulilor de protecție a vieții și a accidentelor sau pentru eventualele daune 
rezultate în urma instalării incorecte sau a deteriorării produselor.

Vă rugăm să citiți informațiile despre produs și să verificați parametrii electrici ai benzii LED.  Asigurați-vă 
că întrerupeți alimentarea cu energie electrică în timpul instalării benzii LED.
Dacă trebuie să tăiați banda LED, asigurați-vă că tăiați de-a lungul punctului de tăiere. Banda LED are 
puncte de tăiere la fiecare 1 m. Tăierea este posibilă numai în aceste puncte de contact. După tăiere, 
utilizați adeziv siliconic rezistent la apă și blocați capătul pentru a evita orice îmbibare.  Fixați banda LED 
cu ajutorul clemelor de montare pe suprafața unde va fi utilizată. (Clipsurile nu sunt incluse). 

                AVERTISMENT!
-Nu utilizați sub apă. 
-Nu instalați în apropierea piscinelor sau a altor zone umede. 
-Nu îl instalați în locuri unde produsul poate fi călcat sau în zone în care copiii pot ajunge la el.
-Nu îl porniți în timp ce produsul este încă pe bobină.

Posibilă instalare:

�șă redresor capac capătul blocului

bandă de lumină LEDcablu de alimentare



SK SKPOUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

Ďakujeme, že ste si vybrali produkt AVIDE! Pred použitím si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny.

Pred montážou skontrolujte neporušenosť LED pásu. V prípade poškodenia výrobok nepoužívajte! Pred 
montážou vypnite napájanie! Pri montáži sa uistite, že sú káble správne pripojené. Nepoužívajte LED 
pásik zabalený alebo zrolovaný! Nenesieme žiadnu zodpovednosť za nedodržanie pravidiel ochrany 
života a ochrany pred úrazmi, ani za prípadné škody vzniknuté v dôsledku nesprávnej inštalácie alebo 
poškodenia výrobkov.

Prečítajte si informácie o výrobku a skontrolujte elektrické parametre LED pásu.  Počas inštalácie LED 
pásu sa uistite, že je vypnuté napájanie.
Ak musíte LED pásik rezať, uistite sa, že režete pozdĺž miesta rezu. LED pásik má rezné body každé 1 m. 
Rezanie je možné len v týchto styčných bodoch. Po rezaní použite vodotesné silikónové lepidlo a 
zablokujte koniec, aby ste zabránili akémukoľvek namočeniu.  LED pásik upevnite pomocou montážnych 
svoriek na povrch, na ktorom sa bude používať. (Klipy nie sú súčasťou dodávky). 

                POZOR!
-Nepoužívajte pod vodou. 
-Neinštalujte v blízkosti bazénov alebo iných mokrých priestorov. 
-Neinštalujte ho na miesta, kde by sa na výrobok mohlo stúpiť, alebo na miesta, kde by naň mohli 
dosiahnuť deti.
-Nezapínajte ho, keď je výrobok stále na cievke.

Možná inštalácia:

zástrčka usmerňovač uzáver koniec bloku

LED pásiknapájací kábel



CZ UŽIVATELSKÝ MANUÁL

Děkujeme, že jste si vybrali produkt AVIDE! Před použitím si pozorně přečtěte následující pokyny.

Před montáží zkontrolujte neporušenost LED pásku. V případě poškození výrobek nepoužívejte! Před 
montáží vypněte napájení! Při montáži se ujistěte, že jsou kabely správně připojeny. Nepoužívejte LED 
pásek zabalený nebo srolovaný! Nepřebíráme žádnou odpovědnost za nedodržení pravidel ochrany 
života a úrazů ani za případné škody vzniklé nesprávnou instalací nebo poškozením výrobků.

Přečtěte si informace o výrobku a zkontrolujte elektrické parametry LED pásku.  Při instalaci LED pásku se 
ujistěte, že je vypnuto napájení.
Pokud musíte LED pásek řezat, ujistěte se, že řežete podél místa řezu. LED pásek má řezné body každý 1 
m. Řezání je možné pouze v těchto styčných bodech. Po řezání použijte voděodolné silikonové lepidlo a 
zablokujte konec, aby nedošlo k promočení.  Připevněte LED pásek pomocí montážních svorek k povrchu, 
na kterém bude používán. (Klipy nejsou součástí dodávky). 

                POZOR!
-Nepoužívejte pod vodou. 
-Neinstalujte v blízkosti bazénů nebo jiných mokrých prostor. 
-Neinstalujte na místa, kde by na výrobek mohlo být šlápnuto, nebo na místa, kde na něj mohou 
dosáhnout děti.
-Nezapínejte jej, pokud je výrobek stále na cívce.

Možnost instalace:

zástrčka usměrňovač víčko konec bloku

LED páskové světlonapájecí kabel



HR UPUTA ZA UPORABU 

Hvala što ste odabrali AVIDE proizvod! Prije uporabe pažljivo pročitajte sljedeće upute.

Prije montaže provjerite ispravnost LED trake. Ne koristite proizvod u slučaju oštećenja! Isključite 
napajanje prije instalacije! Prilikom sastavljanja provjerite jesu li kabeli ispravno spojeni. Nemojte 
koristiti LED traku umotanu ili smotanu! Ne prihvaćamo nikakvu odgovornost za nepoštivanje pravila 
zaštite života i nezgoda, kao ni za moguću štetu nastalu nepravilnom montažom ili oštećenjem proizvoda.

Pročitajte informacije o proizvodu i provjerite električne parametre LED trake. Obavezno isključite 
napajanje tijekom postavljanja LED trake.
Ako morate rezati LED traku, svakako režite duž točke rezanja. LED traka ima rezne točke svakih 1 m. 
Rezanje je moguće samo na ovim kontaktnim točkama. Nakon rezanja upotrijebite vodootporno 
silikonsko ljepilo i blokirajte kraj kako biste izbjegli namakanje. Pričvrstite LED traku kopčama za montažu 
na površinu na kojoj će se koristiti. (Isječci nisu uključeni).

                 UPOZORENJE!
-Ne koristiti pod vodom.
- Ne postavljajte u blizini bazena ili drugih vlažnih prostora.
- Nemojte ga postavljati na mjesta gdje se na proizvod može stati ili na mjesta gdje ga djeca mogu 
dosegnuti.
-Nemojte ga uključivati dok je proizvod još na kolutu.

Moguća ugradnja:

utikač ispravljač kapa kraj bloka

LED trakastrujni kabel



SI NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, ker ste izbrali izdelek AVIDE! Pred uporabo natančno preberite naslednja navodila.

Pred montažo preverite celovitost LED traku. V primeru poškodb izdelka ne uporabljajte! Pred 
namestitvijo izklopite napajanje z električno energijo! Pri sestavljanju se prepričajte, da so kabli pravilno 
priključeni. LED traku ne uporabljajte zavitega ali zvitega! Ne prevzemamo nobene odgovornosti za 
neupoštevanje pravil za zaščito življenja in zaščito pred nesrečami ali za morebitno škodo, ki bi nastala 
zaradi nepravilne namestitve ali poškodb izdelkov.

Preberite informacije o izdelku in preverite električne parametre traku LED.  Med nameščanjem traku LED 
se prepričajte, da ste izklopili električno napajanje.
Če morate trak LED prerezati, se prepričajte, da ste rezali vzdolž točke rezanja. LED trak ima rezalne točke 
na vsakih 1 m. Rezanje je mogoče samo na teh stičnih točkah. Po rezanju uporabite vodoodporno 
silikonsko lepilo in zaustavite konec, da preprečite morebitno namakanje.  Trakove LED z montažnimi 
sponkami pritrdite na površino, na kateri se bodo uporabljali. (Sponke niso priložene). 

                OPOZORILO!
-Ne uporabljajte pod vodo. 
-Ne nameščajte v bližini bazenov ali drugih mokrih prostorov. 
-Ne nameščajte izdelka na mestih, kjer se lahko stopi nanj, ali na območjih, kjer ga lahko dosežejo 
otroci.
-Ne vklapljajte ga, ko je izdelek še vedno na kolutu.

Možnost namestitve:

vtič usmernik
pokrovček konec bloka

trak LEDnapajalni kabel



SRB UŽIVATELSKÝ MANUÁL

Hvala vam što ste odabrali AVIDE proizvod! Pažljivo pročitajte sledeća uputstva pre upotrebe.

Pre montaže proverite integritet LED trake. Ne koristite proizvod u slučaju oštećenja! Isključite napajanje 
pre instalacije! Prilikom sklapanja uverite se da su kablovi pravilno povezani. Nemojte koristiti LED traku 
umotanu ili smotanu! Ne prihvatamo nikakvu odgovornost za nepoštovanje pravila života i zaštite od 
nezgoda, kao ni za moguću štetu nastalu zbog nepravilne instalacije ili oštećenja proizvoda.

Molimo pročitajte informacije o proizvodu i proverite električne parametre LED trake. Obavezno 
isključite napajanje tokom postavljanja LED trake.
Ako morate da isečete LED traku, obavezno isecite duž tačke sečenja. LED traka ima tačke sečenja na 
svakih 1m. Sečenje je moguće samo na ovim kontaktnim tačkama. Nakon sečenja koristite vodootporni 
silikonski lepak i blok da biste izbegli bilo kakvo namakanje. Pričvrstite LED traku pomoću montažnih 
kopči na površinu na kojoj će se koristiti. (Klipovi nisu uključeni).

                UPOZORENJE!
-Ne koristiti pod vodom.
-Ne postavljajte blizu bazena ili drugih vlažnih prostora.
-Ne postavljajte ga tamo gde se na proizvod može gaziti ili na mesta gde deca mogu da ga dosegnu.
-Ne uključujte ga dok je proizvod još na kolutu.

Moguća instalacija:

utikač ispravljač kapa kraj bloka

LED trakakabl za napajanje



PT INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

Obrigado por ter escolhido o produto AVIDE! Leia atentamente as seguintes instruções antes de as 
utilizar.

Antes da montagem, verifique a integridade da fita LED. Não utilizar o produto em caso de danos! Desligue 
a fonte de alimentação antes da instalação! Durante a montagem, certifique-se de que os cabos estão 
corretamente ligados. Não utilizar a fita LED embrulhada ou enrolada! Não assumimos qualquer 
responsabilidade pelo não cumprimento das regras de proteção da vida e de acidentes, nem por 
eventuais danos resultantes de uma instalação incorrecta ou de danos nos produtos.

Leia as informações sobre o produto e verifique os parâmetros eléctricos da fita LED.  Certifique-se de que 
desliga a alimentação eléctrica durante a instalação da fita LED.
Se tiver de cortar a fita LED, certifique-se de que corta ao longo do ponto de corte. A fita LED tem pontos 
de corte a cada 1 m. O corte só é possível nestes pontos de contacto. Após o corte, utilize cola de silicone 
à prova de água e bloqueie a extremidade para evitar que fique ensopada.  Fixe a fita LED com clipes de 
montagem na superfície onde vai ser utilizada. (Os clipes não estão incluídos). 

                AVISO!
-Não utilizar debaixo de água. 
-Não instalar perto de piscinas ou de outras zonas húmidas. 
-Não instalar onde o produto possa ser pisado ou em áreas onde as crianças o possam alcançar.
-Não o ligue enquanto o produto ainda estiver no enrolador.

Instalação possível:

�cha reti�cador
tampa extremidade do bloco

�ta LEDcabo de alimentação



LT NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 

Dėkojame, kad pasirinkote "AVIDE" produktą! Prieš naudodami atidžiai perskaitykite šias instrukcijas.

Prieš montuodami patikrinkite LED juostelės vientisumą. Pažeidus gaminį, jo nenaudokite! Prieš 
montuodami išjunkite maitinimo šaltinį! Montuodami įsitikinkite, kad kabeliai prijungti teisingai. 
Nenaudokite suvyniotos ar susuktos LED juostelės! Mes neprisiimame jokios atsakomybės už gyvybės ir 
nelaimingų atsitikimų apsaugos taisyklių nesilaikymą, taip pat už galimą žalą, atsiradusią dėl netinkamo 
montavimo ar gaminių sugadinimo.

Perskaitykite gaminio informaciją ir patikrinkite LED juostelės elektrinius parametrus.  Montuodami LED 
juostą būtinai išjunkite maitinimo šaltinį.
Jei LED juostelę reikia nupjauti, būtinai pjaukite išilgai pjovimo taško. Šviesos diodų juostoje kas 1 m yra 
pjovimo taškai. Pjauti galima tik šiuose sąlyčio taškuose. Po pjovimo naudokite vandeniui atsparius 
silikoninius klijus ir užblokuokite galą, kad nesusiglamžytų.  Pritvirtinkite LED juostelę montavimo 
spaustukais prie paviršiaus, kuriame ji bus naudojama. (Klipai į komplektą neįeina). 

                ĮSPĖJIMAS!
-Nenaudokite po vandeniu. 
-Nemontuokite šalia baseinų ar kitų drėgnų vietų. 
-Nemontuokite ten, kur ant gaminio galima užlipti, arba vietose, kur jį gali pasiekti vaikai.
-Neįjunkite jo, kol gaminys vis dar yra ant ritės.

Galimas įrengimas:

kištukas lygintuvas dangtelis bloko galas

LED juostelėmaitinimo kabelis



PL INSTRUKCJA OBSŁUGI

Dziękujemy za wybranie produktu AVIDE! Przed użyciem należy uważnie przeczytać poniższe 
instrukcje.

Przed montażem należy sprawdzić integralność taśmy LED. Nie używaj produktu w przypadku 
uszkodzenia! Przed montażem należy wyłączyć zasilanie! Podczas montażu należy upewnić się, że kable 
są prawidłowo podłączone. Nie używaj taśmy LED owiniętej lub zwiniętej! Nie ponosimy żadnej 
odpowiedzialności za nieprzestrzeganie zasad ochrony życia i zdrowia oraz za ewentualne szkody 
wynikające z nieprawidłowej instalacji lub uszkodzenia produktów.

Należy zapoznać się z informacjami o produkcie i sprawdzić parametry elektryczne taśmy LED.  Podczas 
instalacji taśmy LED należy wyłączyć zasilanie.
Jeśli konieczne jest przecięcie taśmy LED, należy to zrobić wzdłuż punktu cięcia. Taśma LED ma punkty 
cięcia co 1 m. Cięcie jest możliwe tylko w tych punktach styku. Po przecięciu użyj wodoodpornego kleju 
silikonowego i zablokuj końcówkę, aby uniknąć zamoczenia.  Przymocuj taśmę LED za pomocą klipsów 
montażowych do powierzchni, na której będzie używana. (Klipsy nie są dołączone do zestawu). 

                OSTRZEŻENIE!
-Nie używać pod wodą. 
-Nie instalować w pobliżu basenów lub innych mokrych miejsc. 
-Nie instalować w miejscach, w których można nadepnąć na produkt lub w miejscach, w których mogą 
go dosięgnąć dzieci.
-Nie włączać, gdy produkt jest nadal na szpuli.

Możliwa instalacja:

wtyczka prostownik zaślepka końcówka bloku

Taśma LEDkabel zasilający



GR ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το προϊόν AVIDE! Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά τις ακόλουθες οδηγίες πριν 
από τη χρήση.

Πριν από τη συναρμολόγηση, ελέγξτε την ακεραιότητα της ταινίας LED. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε περίπτωση 
βλάβης! Απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος πριν από την εγκατάσταση! Κατά τη συναρμολόγηση, βεβαιωθείτε 
ότι τα καλώδια έχουν συνδεθεί σωστά. Μην χρησιμοποιείτε τη λωρίδα LED τυλιγμένη ή τυλιγμένη σε ρολό! Δεν 
αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη για τη μη τήρηση των κανόνων προστασίας της ζωής και της προστασίας από 
ατυχήματα ή για πιθανές ζημιές που προκύπτουν από εσφαλμένη εγκατάσταση ή βλάβη των προϊόντων.

Διαβάστε τις πληροφορίες προϊόντος και ελέγξτε τις ηλεκτρικές παραμέτρους της ταινίας LED.  Βεβαιωθείτε ότι έχετε 
απενεργοποιήσει την παροχή ρεύματος κατά την εγκατάσταση της ταινίας LED.
Εάν πρέπει να κόψετε τη λωρίδα LED φροντίστε να κόψετε κατά μήκος του σημείου κοπής. Η λωρίδα LED διαθέτει 
σημεία κοπής ανά 1m. Η κοπή είναι δυνατή μόνο σε αυτά τα σημεία επαφής. Μετά την κοπή χρησιμοποιήστε 
αδιάβροχη κόλλα σιλικόνης και μπλοκάρετε το άκρο για να αποφύγετε τυχόν μούσκεμα.  Στερεώστε τη λωρίδα LED 
με κλιπ στερέωσης στην επιφάνεια όπου θα χρησιμοποιηθεί. (Τα κλιπ δεν περιλαμβάνονται). 

                ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
-Μην χρησιμοποιείτε κάτω από το νερό. 
-Μην εγκαθιστάτε κοντά σε πισίνες ή άλλους υγρούς χώρους. 
-Μην το εγκαθιστάτε σε σημεία όπου μπορεί να πατηθεί το προϊόν ή σε περιοχές όπου μπορούν να το φτάσουν τα 
παιδιά.
-Μην το ενεργοποιείτε ενώ το προϊόν είναι ακόμα σε τροχαλία.

Πιθανή εγκατάσταση:

βύσμα ανορθωτής καπάκι άκρο μπλοκ

Λωρίδα LEDκαλώδιο τροφοδοσίας



IT MANUALE UTENTE

Grazie per aver scelto il prodotto AVIDE! Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima dell'uso.

Prima del montaggio, verificare l'integrità della striscia LED. Non utilizzare il prodotto in caso di danni! 
Spegnere l'alimentazione prima dell'installazione! Durante il montaggio, assicurarsi che i cavi siano 
collegati correttamente. Non utilizzare la striscia LED avvolta o arrotolata! Non ci assumiamo alcuna 
responsabilità per il mancato rispetto delle norme di protezione della vita e degli infortuni, né per 
eventuali danni derivanti da un'installazione errata o da un danneggiamento dei prodotti.

Leggere le informazioni sul prodotto e verificare i parametri elettrici della striscia LED.  Durante 
l'installazione della striscia LED, assicurarsi di interrompere l'alimentazione.
Se si deve tagliare la striscia LED, assicurarsi di tagliare lungo il punto di taglio. La striscia LED è dotata di 
punti di taglio ogni 1 m. È possibile tagliare solo in questi punti di contatto. Dopo il taglio, utilizzare una 
colla siliconica impermeabile e bloccare l'estremità per evitare che si impregni.  Fissare la striscia LED con 
le clip di montaggio alla superficie in cui verrà utilizzata. (Le clip non sono incluse). 

                ATTENZIONE!
-Non utilizzare sotto l'acqua. 
-Non installare in prossimità di piscine o altre aree umide. 
-Non installare il prodotto in luoghi calpestabili o in aree raggiungibili dai bambini.
-Non accenderlo quando il prodotto è ancora in bobina.

Possibile installazione:

spina raddrizzatore tappo estremità del blocco

Striscia LEDcavo di alimentazione



ES MANUAL DE USUARIO

Gracias por elegir un producto AVIDE. Lea atentamente las siguientes instrucciones antes de utilizarlo.

Antes del montaje, compruebe la integridad de la tira LED. ¡No utilice el producto en caso de daños! 
¡Desconecte la alimentación eléctrica antes del montaje! Durante el montaje, asegúrese de que los cables 
están conectados correctamente. ¡No utilice la tira LED envuelta o enrollada! No asumimos ninguna 
responsabilidad por el incumplimiento de las normas de protección de la vida y contra accidentes, ni por 
los posibles daños derivados de una instalación incorrecta o de daños en los productos.

Lea la información sobre el producto y compruebe los parámetros eléctricos de la tira LED.  Asegúrese de 
desconectar la alimentación eléctrica mientras instala la tira de LED.
Si tiene que cortar la tira LED, asegúrese de hacerlo a lo largo del punto de corte. La tira LED tiene puntos 
de corte cada 1m. El corte sólo es posible en estos puntos de contacto. Después de cortar, utilice 
pegamento de silicona resistente al agua y bloquee el extremo para evitar que se empape.  Fije la tira LED 
con clips de montaje a la superficie donde se vaya a utilizar. (Los clips no están incluidos). 

                ADVERTENCIA
-No utilizar bajo el agua. 
-No la instale cerca de piscinas u otras zonas húmedas. 
-No lo instale donde el producto pueda ser pisado o en zonas donde los niños puedan alcanzarlo.
-No lo encienda mientras el producto esté en bobina.

Posible instalación:

enchufe recti�cador tapa extremo del bloque

tira LEDcable de alimentación



FR MANUEL D'UTILISATEUR

Merci d'avoir choisi un produit AVIDE ! Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant 
d'utiliser le produit.

Avant l'assemblage, vérifiez l'intégrité de la bande LED. N'utilisez pas le produit s'il est endommagé ! 
Coupez l'alimentation électrique avant l'installation ! Lors de l'assemblage, veillez à ce que les câbles 
soient correctement connectés. Ne pas utiliser la bande LED enveloppée ou enroulée ! Nous déclinons 
toute responsabilité en cas de non-respect des règles de protection de la vie et des accidents, ainsi que 
pour les dommages éventuels résultant d'une installation incorrecte ou d'une détérioration des produits.

Veuillez lire les informations sur le produit et vérifier les paramètres électriques de la bande LED.  Veillez 
à couper l'alimentation électrique pendant l'installation de la bande LED.
Si vous devez couper la bande LED, veillez à le faire le long du point de coupe. La bande LED comporte des 
points de coupe tous les 1m. La coupe n'est possible qu'à ces points de contact. Après la coupe, utilisez de 
la colle silicone imperméable et bloquez l'extrémité pour éviter tout déversement.  Fixez la bande LED à 
l'aide de clips de montage sur la surface où elle sera utilisée. (Les clips ne sont pas inclus). 

                ATTENTION !
-Ne pas utiliser sous l'eau. 
-Ne l'installez pas à proximité d'une piscine ou d'autres zones humides. 
-Ne l'installez pas dans un endroit où l'on peut marcher dessus ou dans un endroit où les enfants 
peuvent l'atteindre.
-Ne l'allumez pas lorsque le produit est encore sur la bobine.

Installation possible :

bouchon redresseur
capuchon extrémité du bloc

bande LEDcâble d'alimentation



BG РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ

Благодарим ви, че избрахте продукта на AVIDE! Моля, прочетете внимателно следните инструкции преди 
употреба.

Преди сглобяването проверете целостта на светодиодната лента. Не използвайте продукта в случай на 
повреда! Изключете захранването преди монтажа! При сглобяването се уверете, че кабелите са свързани 
правилно. Не използвайте светодиодната лента увита или навита на руло! Не поемаме никаква отговорност 
за неспазване на правилата за опазване на живота и злополуките, както и за евентуални щети, възникнали в 
резултат на неправилен монтаж или повреда на продуктите.

Моля, прочетете информацията за продукта и проверете електрическите параметри на светодиодната лента.  
Уверете се, че сте изключили електрозахранването, докато инсталирате светодиодната лента.
Ако се налага да режете светодиодната лента, не забравяйте да режете по точката на рязане. Светодиодната 
лента има точки на рязане на всеки 1 м. Рязането е възможно само в тези контактни точки. След рязане 
използвайте водоустойчиво силиконово лепило и блокирайте края, за да избегнете евентуално намокряне.  
Фиксирайте светодиодната лента с помощта на монтажни щипки към повърхността, където ще се използва. 
(Клипсовете не са включени в комплекта). 

                ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
-Не използвайте под вода. 
-Не монтирайте в близост до басейни или други влажни зони. 
-Не инсталирайте на места, където продуктът може да бъде стъпван, или на места, където децата могат да го 
достигнат.
-Не го включвайте, докато продуктът е все още на макара.

Възможна инсталация:

щепсел изправител
капачка край на блока

LED лентазахранващ кабел



      Waste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it may contain components 
hazardous to the environment or health. Used or waste equipment may be dropped off free of charge at the point of sale, or at 
any distributor which sells equipment of identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the 
collection of electronic waste. By doing so, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you 
have any questions, contact the local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the 
manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any associated costs arising.

     A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladékba, mert az a környezetre vagy az 
emberi egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy hulladékká vált berendezés térítésmentesen 
átadható a forgalmazás helyén, illetve valamennyi forgalmazónál, amely a berendezéssel jellegében és funkciójában azonos 
berendezést értékesít. Elhelyezheti elektronikai hulladék átvételére szakosodott hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi a 
környezetet, embertársai és a saját egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezelő szervezetet.

      Sammeln Sie Altgeräte getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im Haushaltsmüll, weil Altgeräte auch Komponenten 
enthalten können, die für die Umwelt oder für die menschliche Gesundheit schädlich sind! Gebrauchte oder zum Abfall 
gewordene Geräte können an der Verkaufsstelle oder bei jedem Händler, der vergleichbare oder funktionsgleiche Geräte 
verkauft, kostenlos abgegeben oder an eine Spezialsammelstelle für Elektroabfälle übergeben werden. Damit schützen Sie 
die Umwelt, Ihre eigene Gesundheit und die Ihrer Mitmenschen. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den örtlichen 
Abfallentsorgungsträger. Wir übernehmen die einschlägigen, gesetzlich vorgeschriebenen Aufgaben und tragen die damit 
verbundenen Kosten.

    Colectaţi în mod separat echipamentul devenit deşeu, nu-l aruncaţi în gunoiul menajer, pentru că echipamentul poate 
conţine şi componente periculoase pentru mediul înconjurător sau pentru  sănătatea omului! Echipamentul uzat sau devenit 
deşeu poate fi predat nerambursabil la locul de  vânzare al acestuia sau la toţi distribuitorii care au pus în circulaţie produse cu 
caracteristici şi funcţionalităţi similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate în recuperarea 
deşeurilor electronice. Prin aceasta protejaţi mediul înconjurător, sănătatea Dumneavoastră şi a semenilor. În cazul în care 
aveţi întrebări, vă rugăm să luaţi legătura cu organizaţiile locale de tratare a deşeurilor. Ne asumăm obligațiile prevederilor 
legale privind producătorii şi suportăm cheltuielile legate de aceste obligaţii.   

         Įrenginį, kurio gyvavimo laikas pasibaigė, tvarkykite atskirai, neišmeskite su buitinėmis atliekomis, nes jame gali būti 
aplinkai ar žmonių sveikatai pavojingų komponentų. Panaudotą ar į atliekas nurašytą įrenginį galima nemokamai perduoti 
prekybos vietoje arba bet kuriam platintojui, jei tos atliekos pagal pobūdį ir funkcijas yra tokios pačios, kaip platintojų 
parduodami gaminiai. Elektroninės įrangos atliekas galite perduoti elektronikos atliekų priėmimo vietose. Tuo jūs saugosite 
aplinką, kitų žmonių ir savo sveikatą. Jei turite klausimų, susisiekite su vietine institucija, atsakinga už atliekų tvarkymą.

      O aparelho que tornara-se desperdício deve ser recolhido separadamente, não com os lixos domésticos porque pode conter 
peças perigosas para a saúde ou o ambiente. O aparelho usado o desperdício pode ser entregue ao lugar de distribuição ou nas 
lojas que vende aparelhos com funções idênticas. Pode ser entregue aos pontos de recolha de desperdícios. Assim O senhor 
protege o ambiente, a própria saúde e a saúde dos outros. Se tem perguntas, contacte o organismo de tratamento de resíduos.

       Zużyty sprzęt należy zbierać i utylizować oddzielnie, ponieważ może zawierać elementy niebezpieczne dla środowiska lub 
zdrowia ludzkiego! Zużyty lub wyrzucony sprzęt można przekazać bezpłatnie w punkcie sprzedaży lub dowolnemu 
dystrybutorowi, który sprzedaje sprzęt o identycznym charakterze i funkcji. Możesz również oddać odpady elektroniczne w 
punkcie zbiórki. W ten sposób chronisz środowisko, innych ludzi i własne zdrowie. Jeśli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj 
się z lokalną organizacją zajmującą się utylizacją odpadów.

         Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky 
nesmú byť pridané do bežného komunálneho odpadu Pre správnu likvidáciu, obnovou a recykláciou odovzdajte tieto výrobky 
na určené zberné miesta. Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných európskych krajinách môžete vrátiť 
svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto produktu 
pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie 
a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho 
úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národným 
predpismi udelené pokuty.

        Tento symbol na produktech nebo v  průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky 
nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.Pro správnou likvidaci, obnovu a recyklaci odevzdejte tyto výrobky na 
určená sběrné místa. Alternativně v některých zemích Evropské únii nebo v jiných evropských zemích můžete vrátit své 
výrobky místnímu prodejci při koupení ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohto produktu pomůžete 
zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, 
což by mohli být důsledky nesprávné likvidace odpadu. Další podrobnosti si vyžádajte u místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa. Při nesprávné likvidáci tohoto druhu odpadu může být v souladu s národním předpisem udělena pokuta.

     Otpadnu opremu prikupljati i odlagati odvojeno jer može sadržavati dijelove opasne po okoliš ili zdravlje ljudi! Rabljena ili 
odbačena oprema može se besplatno predati na prodajnom mjestu ili bilo kojem distributeru koji prodaje opremu koja je po 
prirodi i funkciji ista. Elektronički otpad možete odložiti i na sabirno mjesto. Time štitite okoliš, Vaše zajednicu i Vaše zdravlje. 
Ako imate pitanja, kontaktirajte mjesnu udrugu za zbrinjavanje otpada.



       Opremo, ki je , zbirajte ločeno in je ne zavrzite med gospodinjske odpadke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarne za 
okolje ali zdravje ljudi. Rabljena ali odpadna oprema se lahko brezplačno vrne na prodajno mesto ali kateremu koli 
distributerju, ki prodaja opremo, ki je po naravi in funkciji enaka tej opremi. Odložite ga lahko tudi na specializiranem zbirnem 
mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje, svoje zdravje in zdravje svojih sodržavljanov. Če imate vprašanja, se 
obrnite na lokalno organizacijo za ravnanje z odpadki.

       Ο εξοπλισµός απορριµµάτων δεν πρέπει να συλλέγεται χωριστά ή να απορρίπτεται µαζί µε τα οικιακά απορρίµµατα, επειδή 
µπορεί να περιέχει εξαρτήµατα επικίνδυνα για το περιβάλλον ή την υγεία. Ο µεταχειρισµένος ή άχρηστος εξοπλισµός µπορεί να 
απορριφθεί δωρεάν στο σηµείο πώλησης ή σε οποιονδήποτε διανοµέα που πουλά εξοπλισµό ίδιας φύσης και λειτουργίας. Απορρίψτε 
το προϊόν σε εγκατάσταση που ειδικεύεται στη συλλογή ηλεκτρονικών απορριµµάτων. Με αυτόν τον τρόπο, θα προστατεύσετε το 
περιβάλλον καθώς και την υγεία των άλλων και τον εαυτό σας. Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις, επικοινωνήστε µε τον τοπικό 
οργανισµό διαχείρισης απορριµµάτων. Θα αναλαµβάνουµε τα καθήκοντα που σχετίζονται µε τον κατασκευαστή, όπως ορίζονται στους 
σχετικούς κανονισµούς και θα επιβαρυνόµαστε µε οποιοδήποτε σχετικό κόστος προκύψει.

   Los equipos de desecho no deben recolectarse por separado ni eliminarse con la basura doméstica porque pueden contener 
componentes peligrosos para el medio ambiente o la salud. Los equipos usados o de desecho podrán ser entregados gratuitamente en el 
punto de venta, o en cualquier distribuidor que venda equipos de idéntica naturaleza y función. Deseche el producto en una instalación 
especializada en la recolección de desechos electrónicos. Al hacerlo, protegerá el medio ambiente, así como la salud de los demás y la suya 
propia. Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con la organización local de gestión de residuos. Llevaremos a cabo las tareas 
correspondientes al fabricante según lo prescrito en las regulaciones pertinentes y asumiremos los costos asociados que surjan.

      Отпадъчното оборудване събирайте разделно, не го изхвърляйте в битовите отпадъци, защото може да съдържа компоненти, 
опасни за околната среда или човешкото здраве! Използвано или отпадъчно оборудване може да бъде предадено безплатно на 
мястото на продажба или при всеки дистрибутор, който продава оборудване с идентично естество и функция. Можете също да го 
предадете в пункт за събиране на отпадъци, специализиран за събиране на електронни отпадъци. По този начин Вие защитавате 
околната среда, здравето на другите хора и собственото си здраве. Ако имате въпроси, свържете се с местната организация за 
управление на отпадъците. Както се изисква от съответните разпоредби, задълженията, които са свързани с производителя, ще 
поемем ние, а също и всички свързани с това разходи.

      Les équipements usagés ne doivent pas être collectés séparément ou éliminés avec les déchets ménagers car ils peuvent contenir des 
composants dangereux pour l'environnement ou la santé. Les équipements usagés ou mis au rebut peuvent être déposés gratuitement au 
point de vente ou chez tout distributeur vendant des équipements de nature et de fonction identiques Déposez le produit dans un centre 
spécialisé dans la collecte des déchets électroniques. Vous protégerez ainsi l'environnement, votre santé et celle des autres. Si vous avez des 
questions, veuillez contacter votre organisme local de gestion des déchets. Nous nous acquitterons des tâches qui incombent au fabricant 
conformément aux règlements en vigueur et supporterons les coûts qui en découleront.

     Le apparecchiature di scarto non devono essere raccolte separatamente o smaltite con i ri�uti domestici perché possono contenere 
componenti pericolosi per l'ambiente o la salute. Le apparecchiature usate o da buttare possono essere consegnate gratuitamente presso 
il punto vendita o presso qualsiasi distributore che venda apparecchiature di natura e funzione identiche. Smaltite il prodotto presso una 
struttura specializzata nella raccolta di ri�uti elettronici. In questo modo, proteggerete l'ambiente e la vostra salute e degli altri. In caso di 
domande, contattare l'organizzazione locale per la gestione dei ri�uti. Ci assumiamo i compiti di competenza del produttore come 
prescritto dalle normative pertinenti e ci facciamo carico di tutti i costi che ne derivano

       Otpadna oprema se ne sme odvojeno sakupljati niti odlagati sa kućnim otpadom jer može sadržati komponente opasne po 
životnu sredinu ili zdravlje. Korišćena ili otpadna oprema se može besplatno odložiti na prodajnom mestu ili kod bilo kog 
distributera koji prodaje opremu identične prirode i funkcije. Odložite proizvod u postrojenje specijalizovano za sakupljanje 
elektronskog otpada. Time ćete zaštititi životnu sredinu, kao i zdravlje drugih i sebe. Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj 
organizaciji za upravljanje otpadom. Mi ćemo preduzeti poslove koji se odnose na proizvođača kako je propisano relevantnim 
propisima i snosićemo sve povezane troškove.

info@bramcke.com


